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Ezekiel 44:15-31יחזקאל מ״ד:ט״ו-ל״א

ם בְּנֵ֣י צָד֗וֹק  ים הַלְוִיִּ֜ (טו) וְהַכֹּהֲנִ֨

רֶת מִקְדָּשִׁי֙ ר שָׁמְר֜וּ אֶת־מִשְׁמֶ֤ אֲשֶׁ֨

מָּה  י הֵ֛ עָלַ֔ י־יִשְׂרָאֵל֙ מֵֽ בִּתְע֤וֹת בְּנֵֽ

י  נִי וְעָמְד֣וּ לְפָנַ֗ י לְשָׁרְתֵ֑ יִקְרְב֥וּ אֵלַ֖

ם אדני  ם נְאֻ֖ לֶב וָדָ֔ יב לִי֙ חֵ֣ לְהַקְרִ֥

י  אוּ אֶל־מִקְדָּשִׁ֗ מָּה יָבֹ֣ יהוה׃ (טז) הֵ֜

נִי  י לְשָׁרְתֵ֑ מָּה יִקְרְב֥וּ אֶל־שֻׁלְחָנִ֖ וְהֵ֛

ה  י׃ (יז) וְהָיָ֗ וְשָׁמְר֖וּ אֶת־מִשְׁמַרְתִּֽ

ית  ר הַפְּנִימִ֔ ל־שַׁעֲרֵי֙ הֶחָצֵ֣ בְּבוֹאָם֙ אֶֽ

ה  א־יַעֲלֶ֤ שׁוּ וְלֹֽ ים יִלְבָּ֑ י פִשְׁתִּ֖ בִּגְדֵ֥

י  ם בְּשַׁעֲרֵ֛ מֶר בְּשָׁרְתָ֗ עֲלֵיהֶם֙ צֶ֔

י  יְתָה׃ (יח) פַּאֲרֵ֤ ית וָבָֽ ר הַפְּנִימִ֖ הֶחָצֵ֥

י  ם וּמִכְנְסֵ֣ פִשְׁתִּים֙ יִהְי֣וּ עַל־רֹאשָׁ֔

א  ם לֹ֥ הְי֖וּ עַל־מׇתְנֵיהֶ֑ ים יִֽ פִשְׁתִּ֔

ם  בְצֵאתָ֠  זַע׃ (יט) וּ֠ יַחְגְּר֖וּ בַּיָּֽ

ר  ה אֶל־הֶחָצֵ֣ ר הַחִיצוֹנָ֜ אֶל־הֶחָצֵ֨

הַחִיצוֹנָה֮ אֶל־הָעָם֒ יִפְשְׁט֣וּ 

(15) But the levitical priests

descended from Zadok, who

maintained the service of My

Sanctuary when the people of Israel

went astray from Me—they shall

approach Me to minister to Me;

they shall stand before Me to offer

Me fat and blood—declares the

Lord GOD. (16) They alone may

enter My Sanctuary and they alone

shall approach My table to minister

to Me; and they shall keep My

charge. (17) And when they enter

the gates of the inner court, they

shall wear linen vestments: they

shall have nothing woolen upon

them when they minister inside the

gates of the inner court. (18) They

shall have linen turbans on their

heads and linen breeches on their

loins; they shall not gird themselves
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ם  מָּה֙ מְשָׁרְתִ֣ ם אֲשֶׁר־הֵ֙ אֶת־בִּגְדֵיהֶ֗

דֶשׁ  ת הַקֹּ֑ שְׁכֹ֣ ם בְּלִֽ יחוּ אוֹתָ֖ ם וְהִנִּ֥ בָּ֔

ים וְלֹא־יְקַדְּשׁ֥וּ  ים אֲחֵרִ֔ בְשׁוּ֙ בְּגָדִ֣ וְלָֽ

ם׃ (כ) וְרֹאשָׁם֙  ם בְּבִגְדֵיהֶֽ אֶת־הָעָ֖

חוּ כָּס֥וֹם  א יְשַׁלֵּ֑ רַע לֹ֣ חוּ וּפֶ֖ א יְגַלֵּ֔ לֹ֣

 יִן  ם׃ (כא) וְיַ֥ יִכְסְמ֖וּ אֶת־רָאשֵׁיהֶֽ

ם  ן בְּבוֹאָ֖ לֹא־יִשְׁתּ֖וּ כׇּל־כֹּהֵ֑

ית׃ (כב) וְאַלְמָנָה֙  ר הַפְּנִימִֽ אֶל־הֶחָצֵ֥

י  ים כִּ֣ ם לְנָשִׁ֑ ה לֹא־יִקְח֥וּ לָהֶ֖ וּגְרוּשָׁ֔

ל  ית יִשְׂרָאֵ֔ רַע֙ בֵּ֣ אִם־בְּתוּ֗�ת מִזֶּ֙

ה  הְיֶה֣ אַלְמָנָ֔ ר תִּֽ אַלְמָנָה֙ אֲשֶׁ֣ וְהָֽ

ין  י יוֹר֔וּ בֵּ֥ חוּ׃ (כג) וְאֶת־עַמִּ֣ ן יִקָּֽ מִכֹּהֵ֖

א לְטָה֖וֹר  ל וּבֵין־טָמֵ֥ דֶשׁ לְחֹ֑ קֹ֖

מָּה יַעַמְד֣וּ  יב הֵ֚ ם׃ (כד) וְעַל־רִ֗ יֽוֹדִעֻֽ

י  ט] בְּמִשְׁפָּטַ֖ (לשפט) [לְמִשְׁפָּ֔

י  הוּ] וְאֶת־תּוֹרֹתַ֤ (ושפטהו) [יִשְׁפְּטֻ֑

רוּ  י יִשְׁמֹ֔ וְאֶת־חֻקֹּתַי֙ בְּכׇל־מוֹעֲדַ֣

ת  שׁוּ׃ (כה) וְאֶל־מֵ֣ י יְקַדֵּֽ וְאֶת־שַׁבְּתוֹתַ֖

י  ה כִּ֣ א יָב֖וֹא לְטׇמְאָ֑ ם לֹ֥ אָדָ֔

ח  ת לְאָ֗ ן וּלְבַ֜ ם וּלְבֵ֨ לְאֵ֠ ב וּ֠ אִם־לְאָ֡

ישׁ  ה לְאִ֖ ר־לֹא־הָיְתָ֥ וּלְאָח֛וֹת אֲשֶֽׁ

with anything that causes sweat. 

(19) When they go out to the outer 

court—the outer court where the 

people are—they shall remove the 

vestments in which they minister 

and shall deposit them in the sacred 

chambers; they shall put on other 

garments, lest they make the people 

consecrated by [contact with] their 

vestments. (20) They shall neither 

shave their heads nor let their hair 

go untrimmed; they shall keep their 

hair trimmed. (21) No priest shall 

drink wine when he enters into the 

inner court. (22) They shall not 

marry widows or divorced women; 

they may marry only virgins of the 

stock of the House of Israel, or 

widows who are widows of priests. 

(23) They shall declare to My people 

what is sacred and what is profane, 

and inform them what is clean and 

what is unclean. (24) In lawsuits, 

too, it is they who shall act as 

judges; they shall decide them in 

accordance with My rules. They 



ת  י טׇהֳרָת֑וֹ שִׁבְעַ֥ אוּ׃ (כו) וְאַחֲרֵ֖ יִטַּמָּֽ

ים יִסְפְּרוּ־לֽוֹ׃ (כז) וּבְיוֹם֩ בֹּא֨וֹ  יָמִ֖

ר הַפְּנִימִית֙  דֶשׁ אֶל־הֶחָצֵ֤ אֶל־הַקֹּ֜

ם  יב חַטָּאת֑וֹ נְאֻ֖ דֶשׁ יַקְרִ֖ ת בַּקֹּ֔ לְשָׁרֵ֣

ה לָהֶם֙  אדני יהוה׃ (כח) וְהָיְתָ֤

ה  ם וַאֲחֻזָּ֗ י נַחֲלָתָ֑ ה אֲנִ֖ נַחֲלָ֔ לְֽ

י  ל אֲנִ֖ א־תִתְּנ֤וּ לָהֶם֙ בְּיִשְׂרָאֵ֔ לֹֽ

את  ם׃ (כט) הַמִּנְחָה֙ וְהַחַטָּ֣ אֲחֻזָּתָֽ

רֶם  מָּה יֹאכְל֑וּם וְכׇל־חֵ֥ ם הֵ֖ וְהָאָשָׁ֔

ם יִהְיֶֽה׃ (ל) וְרֵאשִׁית֩  ל לָהֶ֥ בְּיִשְׂרָאֵ֖

ל  ל וְכׇל־תְּר֣וּמַת כֹּ֗ כׇּל־בִּכּ֨וּרֵי כֹ֜

ים יִהְיֶ֑ה  ם לַכֹּהֲנִ֖ מִכֹּל֙ תְּרוּמ֣וֹתֵיכֶ֔

ן  ית עֲרִסֽוֹתֵיכֶם֙ תִּתְּנ֣וּ לַכֹּהֵ֔ וְרֵאשִׁ֤

�׃ (לא)  ה אֶל־בֵּיתֶֽ יחַ בְּרָכָ֖ לְהָנִ֥

ה מִן־הָע֖וֹף  כׇּל־נְבֵלָה֙ וּטְרֵפָ֔

ים׃  א יֹאכְל֖וּ הַכֹּהֲנִֽ ה לֹ֥ וּמִן־הַבְּהֵמָ֑

{פ}  

shall preserve My teachings and My 

laws regarding all My fixed 

occasions; and they shall maintain 

the sanctity of My sabbaths. (25) [A 

priest] shall not defile himself by 

entering [a house] where there is a 

dead person. He shall defile himself 

only for father or mother, son or 

daughter, brother or unmarried 

sister. (26) After he has become 

clean, seven days shall be counted 

off for him; (27) and on the day that 

he reenters the inner court of the 

Sanctuary to minister in the 

Sanctuary, he shall present his sin 

offering—declares the Lord GOD. 

(28) This shall be their portion, for I 

am their portion; and no holding 

shall be given them in Israel, for I 

am their holding. (29) The meal 

offerings, sin offerings, and guilt 

offerings shall be consumed by 

them. Everything proscribed in 

Israel shall be theirs. (30) All the 

choice first fruits of every kind, and 

all the gifts of every kind—of all 



your contributions—shall go to the 

priests. You shall further give the 

first of the yield of your baking to 

the priest, that a blessing may rest 

upon your home. (31) Priests shall 

not eat anything, whether bird or 

animal, that died or was torn by 

beasts. 


